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estremità posteriore dell’anima della canna da fucile: camera.

Cammaratu. Parlando di parassiti animali, come zecche ecc., diconsi quelli che han già succhiato del sangue, e poi sonosi staccati.

Càmmaru. add. Dicesi del giorno in cui si mangia di cammaru (di grasso): grasso.

Cammiari. – unu, succedergli, rilevarlo: scambiare uno.

Cammici. Per cammisa V. (In Nicosia) (Verdone).

Cammisa. fari la cammisa, ungere le pareti delle casse dove va posto lo zolfo liquefatto.

Cammiscia. Così nel Messinese per cammisa V. (Caglià).

Cammisuleddu, dim. di cammisa.

Campa. s. m. Quella che rode le biade: tignuola. Thinea granella L. || – di cuttuni: bruco del cotone. Noctua gossipii L. || – di li viti: gorgoglione. Cryptocephalus vitis L. || – di l’olivi: ilesino. Hylesinus olcene Job. || Per lucro, guadagno, campamento.

Campagna. jittarisi a la campagna, darsi bandito, fuggirsene per le campagne a far il malfattore: gettarsi alla macchia.

Campana. s. m. Fogna a volta: bottino a smaltitojo. || stari ’n campana, star perplesso.

Campanareddu. dim. di campanaru: star perplesso.

Campanaru. V. pupu cull’ovu. || Nelle zolfaie è quella parte della cava sotterranea il cui tetto sia di terra motosa, facile a sprofondare, che è prima dello zolfo.

Campari. || – ad unu, attivamente: campare uno (Rigutini). || – di ventu, vivere con poco: campare d’aria o di spirito santo.

Campu. fari campu, far largo, come il far piazza del Busone. || Per campa (In Messina).

Campuniari. v. intr. Campare stentatamente: campacchiare.

Cannula. – di l’argentu abburatu, cavità rimaste nel lavoro di getto, prodotte da bolle d’aria: pùliche, pl.

Cannuliatina. s. f. Il tarlare.

Camurrusu. add. Nojoso, uggioso, molesto.

Camusciari. v. a. Dar la concia del camoscio: Camosciare.

Camusciata. s. f. Il camosciare: camosciatura.

Canadà. s. m. Sorta di tabacco. Forse venuto prima dal Canadà, regione dell’America settentrionale (Rocca).

Canalaru. Tegolajo.

Canalicchiuni. s. m. Scarpello arcuato che usano gli scultori in legno: scarpello a forcella (Perez).

Canapignu. add. Di canape, simile a canape: canapino.

Cancariari. Arrabbiarsi: ingangherare (Giuliani). || Gridare, bofonchiare.

Canciari. v. intr. Subire malìa o influsso di maliardi.

Canciatina. s. m. Cambiamento.

Canciatu. Ammaliato, stregato.

Canciavota. V. votacanciata. || Per giravolta (Pitrè).

Cancidduni. accr. di canceddu. Cancellone ecc.

Cancidduzzu. dim. di canceddu.

Canettu. V. caniscu.

Canfararu. s. m. Chi va raccogliendo cantaride.

Canfarunata. V. carcagnata (Appendice).

Canguli. s. m. pl. Castagne secche. È anco add. Si chiamano così quelle arrostite: le caldarroste, le bruciate. Gr. Καγγανα: secco.

Cani. Prov. mortu lu cani finisci l’arraggiu, tolta la causa cessa l’effetto: morta la serpe finisce il veleno. || a cani vecchiu rugna: allo zoppo grucciate. || comu lu cani di vuccirìa, ’nsanguniatu e mortu di fami, che pare che debba avere e non ha. || nun c’è cani senza patruni, lo dicono anche in senso politico. || jittarinni a li cani, esservene in sovrabbondanza.

Caniatu. Idiotismo terminese, per cugnatu V.

Canina. s. f. Sorta di uva e vite.

Canna. s. f. Canna con un moccolo in cima per accender i lumi in alto: accenditojo. || – masca, sorta di grano (Lavia) || Prov. canna torta, pisci porta, lo dicon i pescatori, poichè quando è preso il pesce, pel suo peso, la canna a cui è attaccato l’amo, si curva.

Cannaci, Cannaggiu. V. canali. || curriri a cannaggiu: a sgorgo (Rocca). || cannaggiu è anco ritornello o coda che si fa a certe canzoni popolari.

Cannaluni. V. canaluni. || V. catusu (In Licata).

Cannamaru. V. cannavaru.

Cannaruzzata. s. f. Stretta di gola.

Cannaruzzuneddu. dim. di cannaruzzuni. || Sorta di pasta: cannoncino.

Cannaruzzuni. accr. di cannarozzu. || Sorta di pasta grossa: cannoncione. Se poi è rigata: sedani.

Cannatu. s. m. Soffitto di canne: cannicciato.

Cannavaru. s. m. Colui che raccoglie, assetta o vende canapa: canapajo (Rocca).

Cannavazzazzu. pegg. di cannavazzu (Pitrè).

Cannavazzuni. accr. di cannavazzu.

Canniatu. V. cannatu (Appendice).

Cannicciola. V. cannizzola e simili.

Canniledda. V. cannilicchia.

Cannilera. s. f. Sorta di dianto: asfodillo. Asphodelus ramosus L.

Cannizza. In Messina per cannizzu V.

Cannoccia. s. f. Canna nè grossa nè fina, mezzana.

Cannolu. a cannolu: a sgorgo. || cannolu per lasagnaturi V. (In Licata). || – di morvu, il moccio che scola dal naso.

Canonacu. a sona canonacu V. sonacanonacu (Appendice). || Per rugna V. (In Morreale).

Cantari. ’n cantannu ’ncantannu, subito.

Cantastorii. Colui che va cantando storie: cantastorie.

Cantiddu. Un po’ di pane tagliato dalla estremità, o dalla superficie: cantuccio.

Cantrampòla. V. cantamplora (In Messina) (Caglià).

Cantu. da cantu: accanto, p. e. vatinni ’n celu da cantu all’ancili. || cantu cantu, remoto (Pitrè).

Cantunazzu. V. stracasu.

Cantuni. è cantuna V. toccamuru (a. || Sasso informe ancora (In Siracusa).

Canuzzu. canuzzi V. crapuzzi in crapuzza al § 2.
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